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1912 KALOTASZEG FEBR. 11 

Erdély, a teîepités és az olâhok. 
I R T A : T R A N S S I L V A N U S . 

Hârom szerény hirecskérol akarunk beszélni, melyek 
alig par sorban, a napilapok legeldugottabb helyén 
lâttak napvilâgot. Pedig mindhâromnak olyan fontossâga 
legalâbb van, mint azoknak az oies tudositâsoknak, 
melyek arról szâmolnak be, hogy Justh Gyula ö kegyel-
messége mit kegyeskedett beszélni a parlamenti 
lépcsôn Hédervâry Kâroly miniszterelnök ûrral. 

1.) A roman parlamentben torvényjavaslatot terjesz-
tettek be a holtkézi birtokok aliami kisajâtitâsârol. 
Kb. 500.000 hektâr földröl van szó Româniâban, mely 
ily módon kisajâtithato volna (1 hektâr-10.000 nr). A 
kisajâtitâsi összeg alapjâul a legutóbbi 3 esztendö 
âtlagos jovedelmét vennék; ez a vételâr 10 évenként, 
de legfellebb 4-szer emelkednék 10-10'Vkal. A kisajâtitott 
birtokok birtokosai 4%-os âllampapirokat kapnânak vételâr 
fejében és azt éppen ûgy kezelnék tovâbbra, mint eddig 
a föld jovedelmét. — Ez röviden a torvényjavaslat fogla-
latja és miutân az alsohâzban tobbsége biztositott, tehât 
röyid idön belül 500.000 hektâr földet parcellâzhat a 
roman âllam a kisemberek részére. 

2.) Az erdélyi olâhsâg legnagyobb pénzintézete, az 
„Albina" alaptokéjét 3 millióról 6 millióra emeli. Ez a 
tokeemelés szorosan összefügg az „Albina", illetòleg az 
erdélyi olâhsâg vezeto embereinek azon tervével, hogy 
ezutân fokozottabb mértékben fogjâk vâsârolni az erdélyi 
magyar kezekböl kihulló birtokokat, hogy azokat olâhok 
kezére juttathassâk -

3.) A magyar foldmivelésiigyi miniszteriumban uj 
telepitési programmot dolgoztak ki. Ennek fomotivuma 
az, hogy a Darânyi miniszter âltal kezdett nemzeti irânyu 
telepitést folytatjâk ugyan, de az uj parcellâzâsoknâl a 
törpebirtokok teljes mellôzésével csupân 300-600 holdas 
kozépbirtokokat fognak alakitani. 

Ez a hârom hir kell, hogy érdekeljen mindenkit, aki 
magyar és erdélyi. Hiszen egy helyes parcellâzâsi és 
telepitési politika még olyan âllamokban is oriâsi ha-
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szonnal iâr, mely âllamoknak nemzeti, illetòleg nemzeti-
ségi bajaik nincsenek, de a birtokeloszlâs, illetòleg a 
larsadalni és vagyoni viszonyok mcg nem elègge kon-
szolidâltak ahhoz, hogy sziikséges ne volna az âllam 
helyes beavatkozâsa. Romania erre igen jó példa : Nem
zeti âllam, de a tómeg nyomor nagy a paraszt, a foldbòl 
élò kisember helyzete irtózatos; annyira hogy az tôbb-
izben nyilt parasztlâzadâsba kergette a népet. Ezen akar 
segiteni a most benyujtott tòrvényjavaslat és amennyiben 
torvénnyé valik, ami valószinù, ìog is segiteni, de leg-
alâbb enyhiti, ha nem is gyógyitja meg teljesen a régi, 
nagy sebeket. 

Ha most a magyar, kulonòVképpen az erdélyi âlla-
potokat vessziik szemiigyre, ûgy konstatâlnunk kell, hogy 
ha Româniâban szukség van egy ilyen parcellazó és 
telepitò tôrvényjavaslatra, akkor nekiink szâzszor és ezer-
szer szukségesebb volna egy hatalmas, igazi telepitò 
akcióra. Româniânak kâra az, hogy parasztsâga fold 
hiânyâban nyomorog; jegyezzuk meg: csak kâra, olyan 
kâra, minlha nekem kevesebb a jôvedelmem, mint a 
mennyi lehetne, ha okosabb, jobb gazda volnék. De. 
Magyarorszâgnak, a magyarsâgnak egy helyes, okos és 
erélyes parcellazó és telepi ò akció életbevâgô kérdés 
Romania, mint nemzeti âllam nem teszen kockâra semmit, 
ha el is veti a torvényjavaslatot ; de Erdély csak papi-
rosan lesz a magyar âllam tartozéka, ha a magyar âllam-
nak és ta.-sadaiomnak nem lesz legfontosabb kérdése az, 
hogy tninkct mjgtartson. 

Akié a fôld, azé az orszâg! Az „Albina" magyar 
fôldet akar vâsârolni olâhok részére és ahogyan most 
vagyunk, hât konnyu belâtnunk, hogy céljât megvalôsit-
hatja konr.yen. Még jó ûzletet is csinâl! Hiszen annyi 
az elhulló erdélyi magyar kôzépbirtok, hogy vâlogathat 
benne és nincsen annyi milliója, amennyi eladó, megve-
hetô és potom âron felszedhetô birtok itt van. De tudja 
azt is az Albina, hogy a mi olâh parasztunk ma mâr 
nem szegény, fôldhôzragadt jobbâgyivadék, hogy semmi 
esetre se hasonlitható a remaniai, moldovai românhoz; 
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de pénze van, gazdagodik, tud is, akar is vásárolni. És 
az Albina jóvoltából fog is. 

Tudjuk továbbá azt is, hogy az „Albina" földva-
sárló ferve nem egyedülálló eset. Nines hét, söt nap, hogy 
ne hallanánk arról, hogy ujra és ismét egy — egy 
magyar kozépbirtok, vagy nagybirtok cserélte eí magyar 
gazdáját oláhval. Mar nem is esuszik a fold, nem mo-
zog, de rohan, zuhan lábunk alól. És mar nem lépésen-
ként kell hátrálnia a magyarságnak a reatörö oláh 
támadás elöl, hanem mar futnia kell. 

És itt eszünkbe jut Darányi, aki, mint arra illetékes 
forum, elöször vette komolyan az erdélyi magyarság 
pusztulásáról vaio hireket. Söt neki is fogott, hogy 
megállitsa a hátrálókat, söt visszaszoritsa a támadókat. 
Ö csináltatott elöször tervszerü telepitési programmot 
és rögtön nekifogott, hogy azt megvalósitsa. A moldovai 
és bukovinai csángókból néhány falura — valót telepitett 
a legjobban veszélyeztetett helyre: Hunyadmegyébe, ahoi 
a magyarság mindenütt kissebbségben van az oláhsággal 
szemben. Aztán a Mezoségre vetette magát, arra a 
területre, mtly ma a maga oláh tobbségü lakosságával 
a Székelyfol Jet teljesen elvágja a Szarñcs, Maros és 
Aranyos volgvé'ien élo magyarságtól. A Segeivár mel-
ieti telepiíéssel viszont az volt a célja, hogv a székely-
séget közelebb hozza a KÜkMlöhöz, a városokhoz, hogy 
aztán lassati - lassan a folyók völgyeiben terniészetes 
•úton indulhasson el a magyarság újból honfoglaló haojáratra. 

Gyönyörü perspectiva volt az, amit nekünk Da
rányi mutatott. 

De jött a felfordulás, a koalició és ma sokkal 
sokkal veszedelmesebb és reménytelenebb a helyzetünk. 
mint Daránvi elött volt. 

Végre, annyi esztendö után, mely ido alatt a ma
gyar államhatalom semmit sem csinálf a magyarságért, 
de az oláhság hatal.mas, biztos lépésekkel közeledett 
célja felé, végre jön a. hir — igaz, hogy apröbelüs, kurta, 
szerény hir — hogy a foldmüvelésügvi miniszteriumban 
uj telepitési programmot dolgoztak ki. 
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A legtöbb uiságolvasó ember nem vette észre ezt 
a hirt, egy nagy százalékát azoknak, akik észrevették, 
nem érdekelte; de azok közül a kevesek — igazán ke-
vesek — közül is, akik lestük mar régen és végre meg-
kaptuk, mondom azok közül is fclének legalább nem 
tetszett a dolog. Nehány lapban aztán szintén igen 
szerény helven, szerény terjedelemben — kommentálták 
és — megtámadták az uj programmo! Hogy miért akär 
a miniszter kozépbirtokokat alakitani, miért nem kis-
birtokokat. Amikor azért van nálunk kivándorlás, azért 
van íoldéhség, meri a peraszt nem tud iöldhöz jutni. 
Egyszóval, akik észrevették ezt a hirt, azok rögtön meg 
is támadták. 

Nagy azonban a gygnum, hogy egyrészrol a hir 
nagyon keveset mondott, másrészrol a támadó cikkirók 
nem ismerik ezt a kérdést alaposan, ha megtámadták 
valamit. amiröl még nagyon keveset, alig valamit, alig 
többet a semminél olvastak. 

Én a magam részérôl a földmüvelesügyi miniszteri-
umból kiszivárgott telepitési akcióról szóló hir természe 
tesen nem tarthatom teljesnek és abban a kategorikus 
rövid formaban éppenséggel hiányosnak tartom. Másrészt 
viszont körülbelül isnierem bajainkat, isn erem a tama-
dókat, tudom hogyan, mikeppen dolgoznak. 

LegtLiször is külön kell foglalkozzunk a szorosan 
vett Erdéllyel és külön Magyarországgal, Kérem szépen, 
muszáj ezt a rnegkülönböztetest tennünk, annyira mások 
a viszonyok itt és ott. 

Magyarországon, különösen az Alföldön van paraszt-
proletáriziátus és foldéhség — mert sok a holtkézi nagy-
birtok és a gyorsan szaporodó földnepe nem tud földhöz 
jutni amiatt. Ha tehát az Alföldön parcellázásról beszé-
lünk, akkor az csakis nagybirtokoknak 5-10 holdas 
parasztgazdaságokká vaio alakitásából állhat. Ez, mint 
vállalkozás is kifizeti magát ott, mert a paraszt ma 
sokkal többet fizet a földert, mint amennyit az megér, 
mindenesetre többet, mint bármelyik más vevö fizethetne. 

Erdélyben foldéhség alföldi értelemben sohasem volt, 
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parasztproletariátus ismeretlen fogalom (ahoi volt, ott a 
nép fermészetes uton, idegen beavatkozás nëlkîil, a 
kozépbirtokoknak közös erövel vaio megvásárlásával és 
egymás között vaiò íelosztásával segitett magari. Erre 
több igen szép példát tudunk Ka'otaszegen is.) De Er-
délyben holíkézi birtok is kevés van. Ellenben van 
rohamosan pusztuló, helyesebben kipusztuló közepbirto-
kosságunk és van nemzetiségi kérdésünk, Erdélyben 
nem azon kell gondolkoznunk, honnan és hogyan sze-
rezzünk a nép számára földet, hanem azon, hogy mi-
módon akadályozhatjuk meg azt, hogy még meglevö 
kozépbirtokaink régi magyar birtokosaik kezében marad-
hassanak, illetòleg, ha azok elhullanak, olyan kezekbe 
jussanak, hol nem szolgálnak belsö ellenségeink ujabb 
eròsitò poziciójáúl. 
„Magyarorszagon" tehál telepitésrol (kivéve talán a Fel-
vidéken késobben) szó sem lehet. Ott egyszerüen elö kell 
mozditani a íoldbirtok helyesebb, arányosabb eloszlását 
a lakosság között. Vagyis olyaníéle akcióra volna szük-
ség ott, amilyent most Romania kormánya készit elö a 
maga népe számára. Szó sincs rola, az alíoldi magyar 
nép helyzete ma egészségtelen, de ez végre egyszerü 
szociális kérdés, mtlyen egy ilyen irányu helyes torvény-
nyel könnyen lehet segiteni. Kárunk van a mai helyzetben; 
minél jobban húzódik a megoldás, annál rosszabb, de -
nemzeti szempontból nem vsszedelem, az egész nemzetre 
nézve nem életbeVJgó fontosságú. 

Erdélyben ellenben a helyes telepités és parcellázás 
kérdése elsörendü nemzeti kérdés. A magyarság fenn-
maradása, illetòleg elpusztulása nem kis mértékben függ 
ettöl, tehát olyan problema, mely fontosabb kellene, hogy 
legyen minden napi-és pártpolitikai problémánál. 

Ezt mi ma még nem tudjuk, vagy nem akarjuk 
általánosságban elismerni. De annál inkább tudják ezt 
oláhjaink. És hogy nemzetiségi szempontból, de közgaz-
dasági szempontból is milyen igazuk van, azt az eredmény 
mutatja, melyet eddig is elértek ezirányu aliando és 
következetes munkájukkal. — Folytatjuk. — 
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A 5EBESI VÂRROM.^ 
I r îa : K o s K ă r o l y . 

A hol a Sebeş vize a Korosbe omlik, eppen a ket viz szc-
giben magos-meredek marton âll a rom. Alatla rongyos olăh falu: 
Kissebes. 

Mikor epiilt ide ez a vâr, nem tudom, de 1330-ban măr var-
nagyja van: Elefanţi Dezso. Kesobbi okmânyok is âllanddan, mint 
vârât emlegetik. 

A XVII. szâzadban a Bânffy csalâde es Bânffy Denese 
1660-ban, amidon II. Râkdczi Gyorgy a gyalui csata utân nehez 
sebevel erreîele fut ki Magyarorszâgra es egy szomoru ejszakăt 
tolt itt. 

Nehez idok kovetkeztek ezutân Erdelyre. Meg ugvanazon 
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1660. esztendóben, augusztus 27-án a váradi órség másfél hònapi 
nehéz harc uUín feladja a rommá lótt Váradot Ali pasának. 
Erdélv legfontosabb végvára elesett; Kolozsvár felé az ut nyitva. 
Mikoron aztán Apaffy Mihálv {ejedlmmé választatolt, elsó dolgainak 
egyike volt, hogy a védelem nélkül maradt Királyhágtít a mar ak-
kor meglehetósen rosíz állapotban levó Sebes-vara felépitésével és 
òrséggel vaio megrakásával úgy ahogy, biztositsa. Erról a vár-
épitésról egykoru krdnika igy mesél : 

,,Az csonka tornyot az falu felól legelószcr megépitteté, azu
lan két bástyát, s két nagy dreg pincéket csináltatott vaia az várban 

az ujház mellett, akit darabontok házának emeltetelt. Egy oreg 
l^utat is csináltatni rendelt, de az kemény kósziklának miatta félben-
^agyták. Az vár kdrül vald hitvány palánkot leronttat és uj rakott 

aliai kerittet; másodesztendore pedig egy igen — igen eros kasa-
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mätäs körakäsu creg kerek tornvot indittatott vaia. Az palotäs 
hăzat, ki leszakaddban vaia mär akkor, mind nâdâval, szarufäival, 
kctésivel egyetemben esuda mesterséggel felcsaptatâ és följöl az 
palotàn creg gerendäkhoz sok vasakkal csatoltatd erÖsen. Meşteri 
pedig az munkänak valänak kolozsväri kömivesek: Biro Mathé és 
Jancsd Pai ; äcsmester pedig Fülep Mdyses kolozsväri". 

Ezutän még azt tudjuk erról a derék kis vărrdl, hogy 1687-ben 
Räcz Mihâlv hadnagy 11 katonäval tartott benne örseget és szedte 
a Kirälyhägo'n begyülö adtìt és vämot; zsoldjukat a fejedelem fi-
zelte ekkor. Bethlen Miklds tanusäga szerint pedig 1703-ben tnég 
épen âllott a vär. Hogy mikor hagytâk el és mikor pusztult el, 
nem tudjuk. 

Ma azomban csak a kerek délitorony ali. De azt jdl megcsi-
nältäk nèh ai vaiò magyar mesterei, mert a falu belsejében felka-
nyarodd grâdicsa is jd, csak az emeletek között volt gerendâk 
rothadtak el. 

Ma a vär és a körülötte terülö oldal grdf Bänffy Gyorgyé. 

A Szilâgysâg poétâjârôl. ^ 

Mini a mesében. Elindul a fiu szerencsét prdbälni és heted-
hétorszâgon keresztül vändorol ; megharcol sàrkânyokkal, driâsokkal, 
kutyafejii tatârokkal is talän, (a mesében nein kell félteni sohasem 
a hô;t) végezetiil eliuti Tiindérorszâgba, feleségiil kapia a kirâly 
leanvàt és \e!e a feie krälysägät. 

llyen a magyar népmese és igy induit el a Szilâgybdl. a 
régi Partinbdl Ady Endre vilâgot järni, hogy végiil Tiindérorszâgba 
jusson. 

Költö akart lenni és az lett. Magyar költö és modern poéta 
(ami nem mindig ugyanaz a 20-ik szdzadban, sot). Oneki is meg 
kellett küzdenie utjâban mindenféle szdrnvetegekkel ; becsiiletesen 
megharcolt velük, utjâbdl ki nem téritette semmi. De Ady Endre 
nem mesébôl vald fiu, csak egy szegény, husbdl, vérbôl-vald vald-
sâgos élô ember, aki nemcsak adott, de kapott is hosszu vândorld-
uljân sok véres sebet. 

Mintha Kainbélyeg volna minden keletrôl elinduld magyar 
tehetség homlokära sütve. Hosszu sorozatot kellene összeirnunk, ha 
szämba vennök mind ôket. De Apâcai Csere Jânoson kezdve Mikes 
Kelemenen, a Bolyaiakon, Teleki Sândoron, Kemény Zsigmondon 
keresztül — Ady Endréig majdnem mindeniknek Kalvâriât kellett 
jârnia és többen végigjârtâk és elszenvedték a keresztfât is. 

De maradjunk csak a mi poétânknâl és ne bolygassuk meg 
a halottak nyugalmât most. 

Amig sziikebb pâtriâjâban dalolt, késôbb Vâradon nem bân-
tottâk. Senkinek se volt egy rossz szava sem. 
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De mihelyt Budapestre tette lábát (¡gaz, hogy jdl odadobban-
totta az aszfaltra), mint a ráuszitott éhes kopók, vetette magát rea 
az egész hivatalosan is elismert magyar irodalom-világ. Kimondották 
rea, hogy: rossz magvar, elárulja hazaját, a v"ros forradaíom 
kalonája, isienkáromld pogánv, alkoholista, bolond, a magvar nvelv 
megronttíja, sot nem ¡s poeta, csak egyszerü csepürágd svindler. 
A kdnyveit azonban kapkodták és olvasták mindeníelé. Mert hogv 
talán mégis van vaiami benne. Es legbuzgcbb olvasdi éppen leg-
nagyobb ellenségei, a magyar irdk voltak. Szidták, piszkolták és -
tanultak tole — legerósebb konkurrensüktSl. 

Természetes az is, hogy legkevésbbé éppen Erdélyben ismerik 
poézisét — hiszen Erdély szüldtte. De mi éppen azért akarjuk itt 
ôt bemutatni, m e r t Erdély szüldtte. • 

És talán jobban is belelátunk poézisébe mi, akik hegyünk 
ormárdl idelátjuk a vén Meszest, melynek tovéból valamikor el-
indult a kis fiu, hogy poeta legyen, hogy Tündérországba jusson. 

Mert Ady Endre a mienk. Talán prdbálta elszakitani a lán-
cokat, melyek sokszor lenyügdzték ôt ami kicsinyes világunkba, de 
ezek az erôlkôdései is ezer esztendôs mugyar erôlkddések. Ó sem 
tudta elszakitani azokat a láncokat, melyek ót ordkre ide fogják 
füzni. 

1. Fol — fôldobott kó, fdldedre hullva 
Kicsi országom, ujra meg uira 
Hazajon fiad. 

2. Messze tornyokat látogat sorba, 
Szédül, elbusong s lehull a porba, 
Amelyból vétetett. 

3. Mindig elvágyik s nem menekülhet, 
Magvar vágvakkal, melyek elülnek 
S fdihcrgadnak megint. 

'.. Tied vagyok és nagy haragomban, 
Nagy hütlenségben, szerelmes gondban, 
Szomoruan magyar. 

5. Fol — folhajitott ko, bus akarat lan 
Kicsi országom, peídas alakban 
Te orcáidra ütdk. 

6. Es jaj hiába, mindenha szándék, 
Százszor fdldobnál, én visszaszállnék 
Százszor is, végül is. 

Aki ezt megirta (nem is egyszer, de tizszer — huszszor is) 
az a mi fajtánk. Az magyar, veszettül magyar, mint a tdbbi is, az 
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ó és ami ôseleinkn is mindig és a milyenek talán utódaink is lesznek. 
De Ady Endre ismeri is a maga fajtáját (mint kevesen mi 

tobbiek). Tudja, hogy poétanak nincsen az utja c i u i a rdzsákbdl 
párnázva, hát még az olyan poétanak, aki egyenes uto'da az Esze 
Tamas buidusd társainak; aki protestálni és harcolni akar és tud 
i s ; aki a maga esze szerint akar és tud is dalolni. Másképpen, 
talán jobban, talán szebben, mint eddig, de bizonyosan erôsebben, 
harciasabban. 

Hogy megrontia a magyar nyelvet, hogy káros ujitd, aki nem 
ismeri a magyar nyelv tôrvényeit? Ady Endre kálvinista; ôsmeri a 
bibliát, azt az ôreg, zengô, ddon nyelvü Károli — bibliát bizonyára 
sokat olvasta. Onnan tanult magyarul beszélni; ott tanulhatott is. 
De a budapesti ,,tiszta" magyar nyelvet, azt valdban nem ismeri. 
Sot valdsziniileg nem is akarja ismerni, talán nincs is a r ra sziik-
sége egy magyar poétanak — bar h a s z n o s dolog! És Ady Endre 
sokat olvasta Balassit, a kuruc-ndtáka.t Csokonait. Azt hiszem sok-
kal tobbet oivasta ezeket a magyar kdltôket, mint akár Edtvôst, 
Kisfaludvt, vagy Jdsik;tt . Mindenesetre magyarul verselni azoktdl 
tanult. Ñem, nem, Ady Endrét az ôsi, világból elmaradt kuruc-
kálvinista Szilágy tette kdltôvé, nem Budapes t : 

1. Hepehupás vén Szilágyban 
Hét szilvafa árnyékában 
Szunnyadt leikem ezer évet. 
Parasz zíályaként aludt el 
S bus krisantén — fiirttel ébredt 
Hepehupá) vén Szilágyban. 

De hozzáteszi: 

2. Hepehupás vén Szilágyban, 
Hét szilvafa árnyékában 
Várt volna még ezer évet, 
Mig ido jôn a csodákra. 
Oh, jaj nekem, hogy felébredt 
Hepehupás vén Szilágyban. . 

Ady Endre régi szilágysági nemes családbdl vald. Osei vala-
mikor két falu urai is voltak, lellei és didsadi Ady Endre a nevé. 
Lelle^ és Diósad azomban ma mar csak cifraságok a nevé elôt*. 
de Érmlnà' zeit?n a ,.hét szilvafa árnyékában" meo; oü az Ady-
porta. És ott ôrzik a hagyományokat; az ôsi ôrôkséget. És a mai 
Adyak is, ôk is csak az apák fiai, unokái és dédunokái. Azok is 
kurtanemesek voltak, akiknek századok ota legfôbb kincsük a juss 
és a harc. Nyakasok és kálvinisták, gôgôsek és szegények, meg-
fogják az eke szarvát és kaszanyelet, de ha veres karddal olda-
lukon és kopiásan lora ültek, akkor tartották magukat olyan urnak 
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mint legalább is a — Károlyiak. Sót bocskorban és rongyosan is 
gógosen hitték ezt. 

És ezekiiek késói utddát, Ady Endrét ma a vdrós szocia-
lizmus akarja magának sajátitani? Hogy ó proletar — kdlto? 

1. Ddzsa Gydrgy unokája vagyok én, 
Néfért : ird, bus, bocskoros nemes. 
Hi , nag/urak , jó lesz tan szdba állani 
Kaszdsnépemmel, mert a nyár heves. 

2. A nyár heves s a kasza egyenes. 
Hé, nagvurak: sok, rossz, fehér okol. 
Mi lesz, hogyha Ddzsa Gydrgy kdsza népe 
Rettenetes, nagy dühvel dzonol. 

3. Ha jon a nép, hé nagyurak, mi lesz? 
Rabió váraitokbdl merre fut 
Hitvány hadatok? Ha majd csdrdmpóléssel 
Lecsukjuk a kaput? 

Ez egv proletár-vers, mondják a vorósek. De nem egy pro
letar vers! Éz egy gógos, szegény, magyar kurucnak verse, egy 
bocskoros nemesé. (Ma azt kellene mondanunk: egy lezüllótt bór-
kabátosé). Hiszen Ddzsa Gydrgy se volt proletar. De nemesember, 
és azt csinálta, amit késóbb Esze Tamásék, Szuhay Mátyásék, 
Rákdczy Fe.e.iczék. Csakhogy Ddzsának rosszabbul sikerült, mint 
Rákcczi Ferencnek, vagy nem is rosszabbul talán, csak a külsó 
formája \ c l t csufabb az ó végének. És lám, az egviket szociailsta 
\e.:érnek tartja a hit, a másikat szabadsághósnek. De mindkettó 
nemes ember \ \ 1 ' . És mindkettó vclami akart lenni. — És végül 
egyiküknek se sik:rült . 

H_t ilyenfornián proletar kóltó valdban Ady Endre is. De az ó 
prokt . í rsága is cseitól droklott „modern" világnézet; mert ilyenek 
voltak e. e'c az elfelejtett kisnemesak mind ott a Szilágvban, sót 
másutt itt a Tiszától keletre a Székely havasokig, És ilyenek ma 
is. Títldn azért pusztulnak. 

A Tiszától nvugatra mar más szelek fujnak . . . 
. . . Még egyet csak Adyrtíl adott vázlatainkhoz. 
A testamentumát. A szilágysági, partiumbeli, erdélyi poétánk-

nak, ami vezérünknek testamentumát hadd osmeriük mi meg. 

1. Eltestálom ezennel 4. Legyen magyar, s iogják r á , 
Szegény szivem haragját : Hogy roszz fia fajának, 
Bolond örökösömnek 
Bolcsójét most faragják. 
Most faragják valahol. 

Legyen vidám rajongd 
S fojtsa sds, furcsa bánat, 
Furcsa bánat és nagy sivár. 
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2. Ráhagyom szeretettel, 
Amiben csak volt részem: 
Jussolja a szerelmem, 
Kóromat s szenvedésem, 
Szenvedésem és örömöm. 

3. Az én ellenségimmel 
Vivja tovább a harcot. 
Kupámat hajtogassa 
S mutasson vidám arcot, 
Vidám arcot, ha borul. 

4. Tomboljon, ha nem értik, 
Hitet büszkébben valljon, 
Szebben és jobban éljen, 
Szebben és jobban haljon, 
Jobban haljon : derüsen. 

6. Haragudjék, de bölcgen, 
Fiarcoljon, de több göggel, 
S ne átkozzon majd engem, 
Ha a nap késon jö fel, 
Késon jö fel akkor is. 

Most pedig bocsánatot kérek mindazoktól, akik talán azt 
várták, hogy itt egy Adyhoz méltó essay-t kapnak. Vagy legalább 
egy komoly kritát. De én szeretem Adyt! Szeretem a verseit (nem 
mindeniket, — de Petöfinek is vannak rossz versei), és végül én 
is csak egyszerü olvasó vagyok; nem kritikus. 

Én csak azt szeretném, ha mi erdélyiek tòbbet olvasnónk 
azokat a dolgokat, amiket ami fajtánk dalolt. Talán akkor magunk 
is jobban, szebben tudnánk élni és meghalni is egyszer. 

A „Magyar Figyelo" legu-
tóbbi számában Pirkner Jănos 
országgyülési képviselo érdekes 
cikket irt a hegyvidéki agrárpoli-
tikáról. 

Részletesen ismerteti a svájci 
és az osztrák alpesi gazdálkodást 
s megállapitja, hogy Kárpátaink-
ban épp ily virágzó s éppen ilyen 
jövedelmezö alpesi gazdálkodást 

lehetne létesiteni. A magyar ha-
vasok bövelkednek alpesi lege-
lökben s az ország lakosságának 
egy milliónál nagyobb része itt él 
e hegyek között, a foldmiveléssel 
foglalkozik s a pásztorkodással 
és az állattenvésztéssei iparkodik 
mindennapi kenyerét megkeresni. 
Azelött a pásztorkodó népet nem 
korlátozta osi foglalkozásában a 
jobbágyi állapot, söt ellenk ezöen, 
ez biztositotta szabadságát és a-
nyagi boldoguláiát , mivel a tgaz-
dag völgyi rétek és erdei tiszások 
részes használata böven ontotta 
az állatok teleltetéséhez szükséges 
szénát, Ez volt a magyar alpesi 
gazdálkodás évszázadokon át 
változatlan osi állapota, de a mi-
kor az urbéri és a birtokrendezés, 
különösen a tagositás és annak 
a magas hegyvidék különleges 
viszonyaihoz nem elègge alkal-
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mazkodó végrehajtása a hegvnek 
és a völgynek ezt a kapcsolatát 
lazitotta, söt kettétorte, csódbe 
jutott az osi alpesi gazdálkodás, 
melynek azután az erdòtcrvény 
életbeléptetése teljesen véget vetett. 
Havasi népességiinkr.ek exiszten-
ciális érdeke, hogy okos hegyvi-
déki agrárpolitikával az alpesi 
gazdálkodást ujra egészben meg-
honosits'uk a Kárpátok egész 
vonalán. Labra kell âllitani a 
hegyvidéki föld.niivelö népet, ren-
dezni kell megílhetési yiszonyait 
s hozzá kell kötni a röghöz. A 
völgyi gazdaság és a havasi, le-
gelök közt ineg kell teremteni azt 
az el nem választható szoros 
kapcsolatot, a mely egyfelól a 
jdvedelmezö állattenyésztés és tej-
gazdaság alapja, másfelóT arra is 
alkalmas, hogy az állandóan lakott 
zónán felül kimagasló hegytöm-
bökön, csucsokon, gerinceken, lan-
kás és nem ritkán meredek hegy-
oldalakon terieszkedö gyepréte-
geket is megvédje. Különösen 
ennek az utóbbi föladatnak sikeres 
megoldása nagyjelentpségü s ki-
hatásában nemcsak a hegyekre, 
hanem az ország nagy medencé-
jére, az egész Alíoldre kiterjesz-
kedik. Vizi gazdálkod¿tsunk biztos 
alapokra helyezésének elsö folte-
tele erdöink megtartása és ápolása, 
a sikeres vizszabályozásnak alapja 
az egészséges . vizgynjtóterület, a 
minek épségét viszont az erdöta-
kard jdsága biztositja, folyam-
rendszerünk fdnntartására tehát 
elsösorban a havasi legelök meg-
feleld ápolása szükséges. A 
gyepkéreg akadályozza meg a 
viztdmegek gvors berohanásá t és 
menti meg a hegyoldali erdöket, 
az aljukon levo vdlgyeket a pusz-

tulástdl s a hegyvidéket fdlváltd 
sikságot a rombold ártdl. Ha tehát 
a késobbi nemzedékre havasi 
legelöket és nem sziklákat kivá-
nunk hátrahagvni, ha vizeink 
szabálvozására és árviz eilen va!d 
védeleirr." költött százmillidknak 
hasznát akarjuk látni, s végra ha 
szivünkön hordjuk a hegyvidéki 
nép sorsát, akkor agrárpoli ' ikánkat 
sürgósen ki kell terjeszteni az 
alpesi gaz Jálkodásra is. 

— N é p h à z a k . Orszagszerte 
mindeniitt foglalkoztatja az illetékes 
kdrdket az az eszme, hogy falu-
helyeken néphdzak allittassanak 
fel,_a melyek kdzponti helyei len-
nének a falu gazdasagi és ta rsa-
dalmi életének. Nemcsak ar ra valdk 
ezek a néphàzak, hogy az egyes 
szovetkezeteknek, (hitel, fogyasztasi 
stb.) a melyek a nép gazdasagi 
életének szolgàlatàban àllanak, 
helyet adjanak, hanem fóleg arra , 
hogy a hosszu téli esféken ide 
gyiiljenek fel a falu emberei, s a 
helyett, hogy egyes csaladoknal el-
oszolva, hidbavald. s gyakran kàros 
idótdltéssei iissék agyon az drakat , 
itt a nép vezetòinek feliigyelete 
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att felolvasasok hallgatasaval, 
° lvasassal , s mas egyébb nemes 
s zdrakozàsokkal miveljék lelkoket. 
Milyen jd szolgalatot tehetnek ezek 
a helyek az iijusag szolgalatàban 
is. Mig most a legtdbb helyt ut-
cànként csoportosul az ifjusag, 
dsszejdveteleit kulòn-kiilòn tartja, 
s ezek a kiildn csoportosulasok a 
legtobbszor- ellenségenként àllanak 
egymàssal szemkdzt, addig itt 
egybe lehetne gyiijteni az egészet, 
s nevelésùknek és szdrakozasa-
iknak egyiittes iranyitasaval nem 
csak lelki miivelódésiiket eszkd-
zdlnénk, hanem elonydsen lehetne 
felkelteni a szolidàritàs érzését is 
benniik. Ezek az eszmék vezették 
Kalotaszeg egyik falujanak, Makd-
falvanak gazdakdztinségét, amikor 
januar hdban tartott gazdakori 
iilésén kimondotta egy néphaz fel-
allitàsanak sziikségét, s egyben 
megbizta elnòkségét, hogy a ki-
vitel mc'dozatairc 1 gondoskodjék. 
Az itgy tehet még nagyon kezdet-
leges stàdiumban van, s az anyagi 
eszkózok elòleremtése bizony még 
sok fe^tòrést fog okozni, de a ha-
tàrozat megho^atala a dolog szere-
tete mellett bizonyit, s reméljiik, 
hogy a kik egyek voltak a hata-
rozatban, nem fognak visszahu-
zddni akkor sem, a mikor némi 
anyagi àldozatoknak a meghoza-
taldrdl lesz s z d . ; — Ajanljuk a 
makdfalvi hatarozatot tdbbi fal-
vaink vezetóségének figyelmébe. 

Hilelszòtìetkezet alakulàsa Sztd-
nan. E htì 11 -én, vasarnap meg-
alakul a sztanai hitelszòvetkezet..— 
Az ottani tanitd, Lakatos Istvan 
régdta buzgdn faradozott mar azon, 
hogy ezt a fontos falusi szervezetet 
létrehozza, mig most végr elérte 
azt, hogy munkajàt siker koro-

názza, 67 tagot toborzott ö s s z c 
akik összesen 10.3 üzletrészt irtak 
ala, mire ezt az ercdményt beje-
lentette az Országos Kozponii Hi-
telszdvetkezet budapesii közcp-
pontjának, a honnan a vasárnapi 
tdrvényes megalakulasra Kader-
muska Jónos ellenór jelentette be 
megjelenését.: A faluban mar 1906 
év dta müködik fogyasztási szö-
vetkezet, mely nem regen a falusi 
korcsmát is bérbevette. A hitel-
szövetkezet lesz tehát a második 
gazdasági szervezete a kis falunak. 
Ezután mar kell, hogy hamarosan 
Gazdakdr is alakuljon, mely be-
tetozné egyelóre a szervezkedésí 
kulturailag is. 

A bánffyhunyadi mü= 
kedvelö ifjuság szinieloadással 
egybekötött táncmulatsága szépen 
sikerült. Mar 7 tírakor tñegkez-
ddddtt a fdlvonulás a bálba. Alig 
fogadott be valaha en.iyi közön-
séget a ,,Tigris"-száild nag . te rme, 
a mely most igazán kicsinek bizo-
nyult. Söt még az álld htlyekért 
is majdnem küzdelem támadt, de 
azért : o k a i csak a szomszéd szo-
bábdl haügaíhatták Gdnddr Sán-
dornak banaltól rezgó hangiát. 

A nagv érdefelódés föl is lelke-
sitette mükedvelo ifjus; !gunka', oly 
bravurosan játszottak, hogv bár-
mely gyakorlottabb mükedvelo tár-
sasá ' Jnak is dicséretére vált volna 
Csak rajta, tovább. Szerezzenek 
máskor is ily kellemes estét k ö -
zdnségünknek, maguknak pedig 
a tanulási drákbdl kedves emlékeket. 

Személyeket — játékukért ki 
nem emelünk, mert azt a szép 
harmoniát nem akarjuk megza-
varni. Elégedjenek meg a kdzdn-
ségnek zajos tapsban és szdval is 
kifejezett eüsmeréi-cvel, jutalmul, 
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hogy mindannyian embertil meg-
feleîtek annak, amire vallalkoztak. 

Nem teheljuk azonban, hogy 
meg ne emlitsiink egy nevet — 
bar tudjuk, hogy tiltakozni fog 
ellene — aki idót, făradsagot nem 
kimélve, tudâsât, tapasztalatdt oly 
szives készséggel nyujtotta ifja-
inknak a darab betanitâsânâl . 
Bongérfi Géza lanâr urat értjiik, 
ki ugy a kòzònség, mint a sze-
replòk elismerését és kòszònetét 
megérdemli. 

Az erkolcsi siker mellett meg 
volt az anyagi siker is. Mégugyan 
nem szàmolhatunk el a nyilvă-
nossâg elctt pontosan, mert a be-
fizetések még most is fotynak, 
annyit azonban mâris jelezhetiink, 
hogy az esti bevétel, a kereske-
dóktól bevont jegyarakkal egyiitt 
a 300 koronàt felulhaladta. 

E lap jdvó szâmâban részletes 
kimutatâst kòzliink a jòvedelemról 
s kozòlni fogjuk a feliilfizetéseket 
is. Reméljiik, hogy a „Munkâs-
gimnâzium" szép ìris osszeget fog 
kapni. 

A jókedvii ifjusâg reggel 7 drakor 
is a legfrissebben tâncolt, mulatott. 

Ezidei 4-ik számunknak 
ebben a rovatában kdzdltük volt 

1 azt a hirt, hogy a kir. kuria i 
„Desteptatea Romane" éneklé e 
miatt bevádolt szacsali oláhokat 
felmentette azzai a megokolással, 
hogy a kolteményból nem lehet 
megállapitani az izgatást. Tobb 
olvasdnk azzai a kéréssel fordult 
hozzánk, hogy szeretné ismerni 
annak a hires oláhndtának szd-
vegét. Olvasdinknak és minden 
magyar embernek szolgálatot a-
karunk tenni, amikor hiteles for-
ditásban kdzdljük a dal szdvegét : 

Ébredj román, ébredj fel halotti 
álmaidbdl, 

Melybe sülyesztettek barbar 
zsarnokok! 

Most vagy soha! Teremsd jd-
vendò sorsod ujbdl, 

Melvnek nyers ellenséged is 
meghajoíni fog! 

Sziikségesnek tartjuk ehhez azt 
I is hozzáfúzni, hogy ez a dal kizá-

rdlagcsan az erdélyi olàhok sza-
badsàgdala, erdélyiek részére és 
használatára készül. Ha tehát 
erdélyi oláhok éneklik, akkor ép-
pe iúgy nem lehet szdvegének 
kitételeit félremagyarázní, mint 
ahogy nem lehetett a Kossuth-
ndtáét. Mar pedig tudtunkkal a 
Kossuth-nòta éneklése a magyar 
nemzeti állam(\) hadseregénél tilos 
és biintetendò cselekménv. A 
„Desteptatea Romane" éneklése 
pedig a kuria ¡télete sz^rint 
nem biintetendò. Most mar igazán 
gondolkoznunk kell, érdemas-e itt, 
ebben az országban — magyarnak 
lenni? 

A szászvárosi ^ref. „Kun= 
kollegium" internatust akar épi-
teni és az államtdl e célra 1 2 

millidnyi segitséget kért. Népes 
külddttség járult ez iigyben a 
kultuszminiszter eie. A kiilddtt-
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séget Farkas Pâl, a keriilet kép-
viselôje vezelte és részt vettek 
benne partkiilombseg nélkiil az 
ôsszes erdélyi képviselôk. Bânffy 
Miklds volt a jszônokuk, aki a 
nemzetiségekkel kùzdô magyarsâg 
nevében kérte a minisztert, hogy 
kérésiiket teljesitse. 

Régi idôk dta ez az elsô 
eset, hogy az erdélyi képviselôk 
megérezték azt, hogy nekik akkor, 
amikor Erdély érdekérôl, az er
délyi magyarsâg érdekérôl van 
szd, akkor egyiitt kell lenniôk, 
felfûggesztvekôzjogi, politikai.pârt-
politikai elveiket. Vajha keserves, 
nehéz kiizdelmeinkben tôbbszôr, 
mfndig egyiitt lâtnank Erdély kép-
viselôit. Igaz azomban az is, hogy 
ha erdélyi kôveteink minden ba-
junkkal tôrôdnének, ha minden 
nemzeti ûgyûnk, gazdasâgi és fcul-
turâlis dolgunk annyira érdekelné 
ôket, hogy érdemesnek tartanàk 
minden alkalomkor pârtra vald 
tekintet nélkiil, egyiittesen kihar-
colni, azt, amire szùkségiink van, 
akkor aligha jutna idejiik foglal-
kozni a pârtpolitikâval, a kôzjo-
gi politikaval, a személyi politi-
kâval és mas ilyen hasznos és 
fontos dologgal. És ebben nagv 
kârunk volna mindnyâjunknak és 
kiilônôsen az orszagunk, ûgyé? 

Bikakiâllitâs Dêsen. Februar 
26-ikân délelôtt 9 drakor nyilik 
meg a Voith-féle szeszgyâr udva-
rân a huszankettedik dési erdélyi 
magyarfajtâju bikakiâllitâs és vâsâr. 
A szolnok-doboka vârmegyei te-
nyésztôk részére 1000 korona van 
kitiizve jutalomdijiil. 

Ingyenes jogüédelem a Székely-
fóldón. Talán sehol az országban 
annyit nem perelnek a gazdák, 
mint éppen a Székelyftìldtìn. De 
tudvalévó dolog az is, hogy a 
por hasznát rendesen nem a pòr-
lekedó emberek, hanem az iigy-
védek látják. Székelyfòldòn azon-
ban még az is bài, hogy a 
porlekedó gazda legtdbbszdr csak 
olyankor fordult iigyvédhez, ami
kor mar késó volt; ilyen esetekben 
azután mindig a gazda károsodott 
és rendesen a bank (legtdbbszdr 
oláh és szász bank) gazdagodott. 

Ezen a bajon segitendò, a 
foldmúvelésügyi miniszterium mar 
1907-ben Marosvásárhelytt ingye
nes jogsegilségèt és jogvédelmet 
szervezett, melynek iigyvédje min-
denféle add,-birtok,- telekkdnyvi 
ügyben dijtalan tanácsot ad a 
hozzá forduldknak. A mult, 1911-ik 
esztendóben 1676 kisgazda vette 
igénybe azt a segitséget, miáltal 
kiszámitatlan kártdl, felesleges pdr-
lekedéstól mentette meg a járatlan 
embereket. 

Ezen a szép eredményen o-
kulva az erdélyrészi kirendeltség 
e lhatározta / hogy az ingyenes 
jogvédelem intézményét legkdze-
lebb az dsszes székely várme-
gyékben szervezni fogja. 

Szerkesztoi üzenetek 
T u d ó s l t ó . A Bánffyhunyadi Mükedveló 

l ijúsíg eldadásíról szóló tudósitasa csak 
lapunk zártakor érkezctt ha lehet a kô-
vetkezô számban íelhasznrtljuk. 
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ä * F HIRDETÉSEKET ~mz 
a kiadóhivatal és Diamantstein 
Nándor könyvnyomdaja vesz fei 

Egyszeri hirdetés árai egészoldal 9 korona 
fél oldal 5 „ 

negyed oldal 3 „ 
Többszöri hirdetés megegyezés szerint. 

F E L E L Ö S S Z E R K E S Z T Ö : KÓS KÁROLV S Z T Á N A . 

FÖML'NKATARS: BÖNGERFI QÉZA B Â N F F Y H U N Y A D . 
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J J ^ O ^ j \ S ^ R E K , 
ELSÖRENDÜ LEQOLCSÓBB HEQ-

BIZHATÓ BES2ERZÉSI FORRÁSA 

D I A M A N T S T E I N N Á N D O R 
könyvnyomüaja, könyvköteszete, 

könyv' és papirkereskedése 

B Á N F F Y Í i ü N Y A D O N . 


